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AHHOTANUA u3 BOCIIOMUHAHUMN u CYXXJI€HUH

COBPEMCHHHKOB,  MOCJIEIOBaTeliell W
B xuure T. KnumoBuua, cocrosiei u3 uccienoBareneii. IluTaThl yacTto maroTcs
16 ouepkoB o pycckux mmcarensx XIX- CO CCBUIKOM Ha  MOJBLCKOS3BIYHBIE
XX BB., OIMPOKO HCIIONB3YIOTCA ITUTATHI M3JAHMS, YTO BIMSET HA XapaKTep
U3 MHACEM W THCBHHKOB IePOEB OYECPKOB, paboTHl  TIEpPEBOMYMKA TPH  IEPEBOE
HX POACTBEHHHMKOB, APY3eH M 3HAKOMBIX, KHUTM HA4 PYCCKHH S3bIK, @ IOIyTHO
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MO3BOJISIET OLIEHUTH 00BEM M KadecTBO
W3aHUH, POPMHUPYIOMNX NPEACTABICHUE

MOJILCKOI'O YUTATENS 0  pycckoit
JIATEpaType.

Abstract

A characteristic feature of

T. Klimowicz’s book consisting of 16
essays about Russian writers of XIX-
XXcenturies is a wide usage of
quotations from letters and diaries of the
title persons and their relatives, friends,as
well as from memories and opinions of
contemporaries, followers and researches.
Thequotationsareoften referred to Polish
editions, and thisinfluences the nature of
the work of those who translates the book
into Russian. At the same time it permits
to evaluate the scope and the quality of
the texts forming Poles’ vision of Russian
literature.

KiioueBbie cJIoBa: nepeBoy,
MEXKYJIbTypHas KOMMYHUKAIIHS,
penerus pycckoit JTUTEPaTypHI,

NOJIbCKAsA PyCUCTHKA.

Keywords: translation, intercultural
communication, reception of Russian
literature, polish rusistics

1. OCHOBHYIO JacTh KHUTH
T. KinmmoBu4a COCTaBJISIIOT
ouorpadudeckne OYEpKH, MOCBAIICHHBIC
pycckum mmcatensm XIX—XX BB. Kaura
COJICPYKUT MHOXKECTBO LUTAT U3 IHCEM U
JTHEBHUKOB repoeB OYEPKOB, HX
POICTBEHHUKOB, APYy3ed M 3HAKOMBIX, a
TaK)X€ U3 BOCIOMMHAHMH U CYXIEHUI
COBPEMCHHHUKOB, IIOCICAOBATEICH WM
ncciaenosareneir. O BaXKHOCTH LUTAT IS
JAHHOW KHHTH TOBOPSAT YK€ Ha3BaHUA
OYEpPKOB, Kaxmoe u3 KOTOPBIX
MpeJCTaBIsIeT COOOM MHUTATy U3 TEKCTa
COOTBETCTBYIOIIIETO aBTOpa (MHOTAA W3
JUPUYECKAX CTUXOB, HO dYalme — U3
JHEBHUKOB WK mucem). OOmee ke ux

KOJMYECTBO MOYKHO OIEHUTHh PUMEPHO B
2000.

2. OpueHTHpYSICH Ha  MacCOBOTO
MIOJIBCKOTO YUTATEINS, aBTOP AT IIUTATHI
II0 BO3MOXHOCTH CO CCBUIKOM Ha

MEPEBOIHBIE U3JIaHus, yIKe
(HYHKIHOHHUPYIOIIHE B MOJIBCKOM
YUTATESITLCKOM obopore. 3to

CYIIECTBEHHO MEHSET XapakTep paboThI
NepeBOAYMKA, TaK KaK IMTHPYEMBbIH
TEKCT Haj0 He IepeBecTH 0o0paTHO Ha
PYCCKHId SI3BIK, @ BOCCTAaHOBHTb B €O
HCTUHHOM BHJIC, Hanag
COOTBETCTBYIOILIEE MECTO B OpHIHHAJE.
Takoll TOHCK HCXOTHOTO TEKCTa MPH
HAJMYUH OIMYOJIMKOBAaHHOTO IOJBCKOTO
nepeBojia MOTPeOOBaNCS NPUMEPHO IS
TMOJIOBUHBI TUTAT, HPUBOJUMBIX B KHUTC.

3. Tlouck OpUTrHMHAIOB IS I[MTAT,
IIPUBOANMBIX 10 OHY6HI/IKOB3HHLIM
nepeBojaM, MOTpeboBala oOpalieHus K
COOTBETCTBYIOLIIUMIIOJIBCKUM HU3JIaHUAM.
B 0CHOBHOM 3TO IIyOJNMKaLUK NEPEBOJOB
PYCCKUX TEKCTOB, pexe —
OpHTHHAJBHBIC HOJIBCKHE TPYZBL,
colepKalle  LUTAThl M3  PYCCKHX
UCTOYHHKOB, " HepeBOIbI c
3aI1aJHOCBPONICHCKUX SA3bIKOB. braromaps
pabote ¢ OTUMHM  M3JAHHUAMH Yy
nepeBoAYMKa coOpajics Marepuail o
HBIHCIIHEM COCTOAHHUU KOMMYHUKAIIUU
MEXAY  PYCCKOM  JIMTEparypoll
MOJIbCKUM ~ YHUTaTeleM, pealn3yeMou
4yepe3 MepeBoJ], U 3TOT MaTepHal MOXKET
NPEICTaBISTh HHTEepec TS
NEPEBOJIOBEJIOB M JIMTEPATYPOBEIOB-
PYCHCTOB.

4. B 0030p He BKIIOYEHA HH(pOPMAIHS,
Kacarouiascs COOCTBEHHO
XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB. O BaxxHOCTH
pyCCKOM JuTepaTyphl MJIS TOJbCKOTO
quTaTeiid  CBUACTCILCTBYET YXKE CaM
q)aKT TIOABJICHUS TaKUX KHMT, KakK
«Iloxap cepaua». MOXHO yTBEpKIaTh,
9TO IOJIbCKOMY YHMTATCIIIO IOCTYIIHO B
nepeBojie OTPOMHOE KOJINYECTBO
NPOM3BEACHUH pPYCCKHUX MHcaTeNed, a
TaKke MHOTME KHUTM UM  CTarTby,

170



£

ATLANTIS
PRESS 4dvances in Social Science, Education and Humanities Research (ASSEHR), volume 122

MO3BOJIIOINNE YIIyOJSITh 3HAKOMCTBO C
pycckoil nurtepatypoil. B cBoell kHure
Knumosnu CCBIITAETCS Ha
OITyOJINKOBAaHHBIE TIOJIBCKHE MEPEBOIBI
mucem A. C. [lymkuna, JI. H. Tonctoro,
A.TI. YexoBa, M. . lIgeraeBoit u mp.;
nueBHuKOB C. A. Toncroi, A. A. brnoka,
A. C. CyBopuHa u Jp.; BOCIIOMUHAaHMIA
A.T. JlocToeBckoM, A. 4. IlanaeBoi,
. Y. ITanaesa, T. A. Ky3MHHCKOH,
. JI. ToncToro, H. H. bep6eposgoii,
JI. K. Uykosckoii, H. 5. Mannensumtam u
Ip.,  JIUTEPAaTypOBEOUECKHX  TPYIOB
B. 1. Bypcora (o JlocToeBCKOM),
M. U. benkunoi (o [{BeTaeBoii),
«bynrakoBckoi SHITUKJIOIE TN
b. B. CokonoBa, 04YepkOoB O pYCCKOH
103311 B. H. Oposa, OUYEpKOB
B. A. lllenTanuHCKOrO,  MOCBSIICHHBIX
B3aMMOOTHOIICHUSM nucartenen u
coBerckux crencinyx6 B 20-30-¢ rr.,
6ecen C. M. BonkoBa ¢ U. Bponckowm,
B. [I. lyBakuna ¢ M. M. baxTtussm,
TPYIOB IO MCTOPHU PYCCKOH KYJBTYPHI
IO. M. Jlormana, Ha mepeBOIbl TPYAOB
3araTHOEBPOICHCKUX PYCHCTOB, HAaIp.,
kaur o M. A. Bynrakose B. lllénnepa u
M. T'ypr, HEKOTOPBIX Ba)KHBIX
HUCTOYHHMKOB,  OMYOJNMKOBAaHHBIX  Ha
3amaIHOeBPONEHCKUX  sA3bIKax  (Hamp.,
BociomuHaHuil  A. JlynkaH). OueHb
MHOT'O LUTaT BXOJAUT B YUTATENBCKUU U
Hay4HBIH 000pOT uepe3 KHHUT'H MOJIbCKUX
JUTEPATYPOBEIOB.

5. ABTOp HE BCerja YIOBIETBOPEH
Ka4eCTBOM  HMMEIOIINXCS  NEPEBOIOB.
WHorna oH WX TpU 3TOM BCE-TakH
UCIIONIB3YEeT, HO OTMEYaeT MOMEHTHI, C
KOTOpPBIMM ~ HE  corjaceH  (Hamp.,
[Klimowicz, s. 478]), unorma mnpemaraer
JIpyrue TepeBoAsl, OOOCHOBBIBasS B

MIPUMEYAHUAX CBOC peuicHue
[Klimowicz, s. 476-477; s. 491]; B
pycckoe U3JaHNEe KHUTHU OTH

KOMMEHTApUH He BOIILIH.

5.1. B oxHOM ciydae IMOMCK OpHrHHala
LUTATHI, MIPUBOMMOM B
JUTEPaTypOBEAYECKO paboTe, MoKasal,

YTO B IMOJILCKUH HAYIHBIH 000POT ToMana
mepeBoIYecKast OmmoKa, 00yCIOBICHHAS
HEIOCTaTOYHBIM 3HaHHUEM peanmit
CEMEWHBIX OTHOIIEHHH B Poccum KoHIa
XIX — magama XX BB. M. Cemuyk B
KHHUT€, IOCBSAIICHHOW A. A. AXMaTOBOM,
MIPUBOIUT ¢bpazy H. C. T'ymunésa,
XapaKTepU3yONyl0 WX  (QHHAHCOBO-
MpaBOBbIE OTHOILIEHUS cpa3y Tocie
3aKIIOYCHUs  Opaxa, B KOTOpOit
YIOOMHMHAETCSl  <JIMYHBIA  BUJ  Ha
JKHTEJbCTBO» [OmoeBueBa, c. 381],
MpeBpaTUBIIMICS B IEpeBoje B
«OTMpeeJIEHHYI) CYMMY JeHer Ha
SKH3HB. [Klimowicz, S. 347].
CripaBeNIMBOCTH Pajyl HaJO CKa3aTh, 9TO
3TO YyThb JIU HE €IUHCTBEHHBIN Ciydai,
I7ie mpu mepeBoje ouepkoB Kinumoruua
Ha PYCCKHMHU SI3bIK OOHapyXWics Je(eKT
MEepPeBO/ia, BBI3BAHHBI HEMOHUMAaHHEM

peanuii.
6. Yamie npu BTOpHYHOM LIUTHPOBAHUH
npobiIeMoit OKa3bIBaeTCs MIOMCK

MEPBONCTOYHNKA. B0  BCTYMUTEIHHBIX
CTaThAX K IyOJMKAaIMsIM JHEBHUKOB H
MUCeM  KaKWe-TO  CJIoBa  aBTOpaMH|
OepyTcss B KaBBIUKH, 4YTO, OYEBUIHO,
CHUTHAIM3UPYET IUTHPOBaHHWE, HO IMIpH
9TOM HE BCerja ecThb OTCBUIKa K
HCTOYHUKY IUTATHL. Tak, CO CCBUIKOI Ha
MPEIUCIOBUE K TIONBCKOMY H3JaHHIO
THEBHUKOB  A. A. biioka  mpuBOguUTCS
¢dpaza ero xenswi, JI. [I. MenaeneeBoi—
brokx, B KOTOpoll OHa ’xajyercss Ha ToO,
YTO HE MPOU3OILIO MOJHOTO CONKEHUS
WX [y, T[OHHMAaHWs JApPYyr Jpyra c
moiycioBa. B kauecTBe KOMMEHTapus K
3TOW (pase B MUTHPYEMOM IIPESAUCIOBUH
HAITHCaHO JIHIIIb, 49TO JIro6oBB
JImutpreBHa «IIpU3HAETCS Kene
WBaHoBy», nmaxe ©0e3 yTOYHEHHS, B
mUCcbMe WM B pasroBope. [Szymak—
Reiferowa, s.XIV] B mnepesoae ouepka
¢bpazy mpumiock aath B 00paTHOM
mepeBojie, OTMETHB 3TO B MPHMEYaHUH.
[KnumoBuu, c. 183-184]

7. BTopuuyHOE LWTHPOBAHWE WHOT/AA
NPUBOIUT K  yIpare  WHTEPECHOIrO
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KOHTEKCTa CHTYyallUH, aKTyaJbHOTO [UIS
TeMaTHKH odepka. OOHapyKeHHE TaKoTo

HCTOYHHUKA CTaBUT nepen
HEOOXOIMMOCTBIO  JIONOJIHUTH  TEKCT
mepeBoma (XoTs OBl  IpUMEYaHHEM
NepeBoAYrKa), a B  JajbHeHIem,

BO3MOKHO, BHECTH M3MEHEHHsI B TEKCT
opuruHana. Tak, B oudepke o Uexose

CIOXKET ero «3amu(ppoBaHHOM
MIEePETIHCKUY c nUcaTeabLHULEH
JI. A. ABuioBoit HU3JIaraeTcs B

COKpAIlEHHOM M YIIPOIIEHHOM BapHaHTE,
MPEICTaBIEHHOM B IPUMEYaHUAX K
MOJILCKOMY HM3JaHMI0 muceM Yexosa. B
MEPBOMCTOYHUKE LIUTAT, UCIONB3YEMBIX B
9TOM H3JI0OKE€HUH — B BOCIHOMUHAHHUAX
ABuiioBoii «A. I1. UexoB B MO€ii KU3HU»
— Ta e ucTropus mpenctaér Oosee

3aMbICIIOBATON 51 HMEHHO
KOMMYHHKaIUE, a HE IIPOCTO
HCTIOIb30BaHUEM MOTHBA,
MOJICKAa3aHHOTO  (paHTa3uedl  MOJIOMOM
nucatenbHulbl.  KpaTkoe — u3noxeHue
STOM UCTOPUM B NPUMEYAHUU OTJIMYAET
IIEPEBOJI  COOTBETCTBYIOLUETO  OYEpKa
KinumoBuua  oT  ero  opurusana.
[Kmumosuu, c. 127-128; Klimowicz, s.
123-124]

8. B omHOM ciydae — MOWCKH
TIEPBONCTOYHHKA MIPUBEIIN K
KOHCTaTaluu (baKTa, 4YTO B IIOJIBLCKOM
IepeBojie  ONMyOJIMKOBaH  MaTepHal,

OpHUTHHAJI KOTOPOTO Ha PYCCKOM SI3BIKE
Bcé emle He OmyONMKOBaH. Pedp muer o
nHeBHUKE B. M. ®eokpuToBOM, XKUBLIEH
B SlcHom Tlonsane B KadecTBe
meperucyunpl.  dparMeHT W3 HEro
ONMyOJMKOBaH HAa TOJBCKOM SI3BIKE B
MIPEeANUCIOBUH K JIHEBHHUKAM
JI. H. TosicToro, Ha 3TOT UCTOYHUK aBTOP
CCBIIAETCS B ITOJILCKOM M3JaHMH KHUTH, a
B pyccKoM U3JaHUU ¢parmeHT
BBIHY)KJICHHO TMPUBOJUTCA B OOpaTHOM
nepeBoze [Kmumosny, c. 110].

9. Cpeau HMCTOYHUKOB, Ha KOTOPHIC
ccptaercss B cBoed kHure KimmmoBwu,
€CTh H3JaHWs, MPEICTABIIIONINE COOOH
MOMOOPKH  ITUTAT u3 Pa3IUYHBIX

JIOKYMEHTOB, OTpaKalommMX Ounorpaduro
KOHKpPETHOro nucarens. B ogHom ciaydae
Takass MOJOOpKa — TEpPEeBOA KHHUTH
pycckoro aBtopa («IlymknH B >KH3HH»
B. B. Bepecaesa, npasna, nepeBecHO HE
camoe IOJIHOE WM3/laHue), B TPEX APYTUxX
clydasix — KHHUTH, COCTaBJICHHBIE
MOJIBCKUMM aBTOPaMH, HO COCTOSILHE B
OCHOBHOM u3 MaTepHasoB,
MEepeBeEHHBIX C PYCCKOro si3blka (O
ITymkune, o Ecennne u o MasikoBcKoM).
B cmygae mombopok, COCTaBIISIBIIMXCS
MOJBCKUMH  HCCIIEOBATEISAMH, MOUCK
OpUTHHAJIOB 3aMETHO YCIOXHSICI H
HOPOY NPUBOJIUI K TEKCTY, YTPATUBILEMY
JIOCTOBEPHOCTb B ria3ax
uccnenosarened. Hamp, B kHMry o
Ecenune BrmoueH paccka3 H. A. Kioesa
o Ecennne u [[yHKaH, NbIOIIHUX KOHBSK
u3 camoBapa, Pacckas npuBoguT B CBOUX
BOCIIOMHHAHUSIX

Bc. A. PoxxaecTBeHCKHH, HO TOSBIISICTCS
OH TONBKO B TIEPBOM MMyOIMKALUH
(xypHan «3Be3ma», Ne 1 3a 1946 r.), B
HOCAEAYIOMUX U3JAaHUAX BOCIIOMHHAHHUH
3TOT  30M304  yOpaH,  IOCKOJBKY
BBISICHWIIOCH, UTO BCrO ucToputo Kiroes
COYMHHJI, 4TOOBI OTOMCTUTHh EceHnHy 3a
SI3BUTEJIbHBIE 3aMeYaHusl B CBOM azapec. B
MOJBCKYI0 KHUTY o EceHmHe atoT
(hparMeHT momai, Korja HCHpPaBICHHBINA
BapMaHT eme He Obl1 OIyOIMKOBaH,
MIO3TOMY paccka3 O KOHbSKE B CaMOBape
COXpaHsETCA U NIPH NEPEU3JaHUAX KHUTH,
nprmaéM 0Oe3 Kakux OBl TO HH OBLIO
KOMMEHTapUEB, MO3BOJISIOIUX
YCOMHHUTBCS B €ro  JOCTOBEPHOCTH.
HNmenno KnuMoBHuY B MOIBCKOM M3J1aHUU
CBOEHl KHHUrM oOpallaer BHHMaHUE Ha
COMHHUTENBHOCTh 3TOH  HcTOpuH (B
npumedannn K tmrare) [Klimowicz, s.
462]. B pycckoM HM3IaHuH, TJI€ pacckas
KiroeBa npuxoautcs naBath CO CChUIKOU
Ha nepBoe n37aHne ouepka
PoxnecTBeHckoro, BO3HHUKAET
HE0OX0MMOCTh 000CHOBATH OOpalieHue
UMEHHO K 3TOMY H3JaHUI0 U U3JIOXKUTH
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MPUYAHY  W3MEHEHWH, IIOSBUBIINXCA
no3xe [Kmumoswy, c. 214].

10. HaunGonpmum KypsE30M 0Ka3aioch
oOHapyXeHHE TEKCTa, MOJaBaeMOTo Kak
MIepEeBOJI, HO HE UMEIOIIETO COOTBETCTBHSA
HU B OJJHOM H3JaHMU OpUTHHana. Takoe
cayunsiocs ¢ ouepkoMm II. E. Illéronesa
«JIro00BB B paBeiuHE», TePOH KOTOPOTO,
opumiep C. TpyOeukoit, ObUT HALOIrO
MocaXeH B «pycckylo bactunuio» 3a
MOXUILEHHEe HeBecThl. B  opurunaie
OYEpK 3aKaHYMBACTCS TUIIOTE30i O TOM,
yro TakuM oOpa3zom Huxkomait | cBen
JUYHBIE  CYETHl  CO  CYACTIHMBBIM
COTIEPHUKOM (TpyOeuxoit uMen
HECUaCThe MOXHTUTH ACBYIIKY, KOTOpAs
JI0O 3TOr0 OTBEpIia yXaXMBaHUA Laps).
[KnumoBuy, c. 39] B nmepeBoje runoresy
JIOTIOJTHSET OIIeHKa MOCTYIIKA
caMoJIepKIIa, OTCYTCTBYIOIIAst B
opuruHaie. B nmossckoM n3gaHuu BCE 3TO
BKJIIOYCHO B OCHOBHOM TEKCT, IIOCKOJIBKY
BXOJIUT B ONYOJMKOBAHHBIA IIEPEBOJ
ouepka Il[éronesa [Klimowicz, s. 40], a B
pycckoM JIOCOYNHECHHYTO (hpazy
MPUIIIOCE BBHIHECTH B NpUMEYaHUE H
CHaOINTh KOMMEHTApHEM B OTHOIICHUH
JIOCTOBEPHOCTH.
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